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第二次审议会议 

2020 年 11 月 23 日至 27 日，洛桑 

临时议程项目 10 

审议根据《公约》第三条和第四条提交的请求 

  对智利根据《集束弹药公约》第四条请求延长最后期限的分析 

  第四条延期请求分析小组――阿富汗、黑山、荷兰和瑞典提交 

 一. 背景 

1. 智利共和国 2008 年 12 月 3 日签署了《集束弹药公约》，2010 年 12 月 16 日

批准了该《公约》，《公约》2011 年 6 月 1 日对其生效。智利在 2012 年 9 月提

交的初次透明度报告中表示，1997 年至 2008 年期间进行的军事训练活动造成

四个军事训练场共 96.88 平方公里的集束弹药污染区。智利在 2020 年 1 月 24 日

提交的延期请求、2020 年 7 月 10 日提交的经修订的延期请求以及 2020 年 4 月 28 日

提交的 2019 年年度透明度报告中表示，通过 2019 年开展的非技术勘察，估计污染

区面积已减至 64.61 平方公里。根据《公约》第四条，智利有义务在 2021 年 6 月

1 日之前清理和销毁或确保清理和销毁其管辖或控制下的集束弹药污染区的遗留

集束弹药。2019 年 11 月 27 日，智利通知《集束弹药公约》执行支助股，它有意

提交延期请求。 

 二. 审议请求 

2. 智利 2019 年 11 月 27 日向执行支助股提交了延期请求草案，请执行支助股

进行初步评估，以确保请求不缺少任何关键组成部分。此后，智利 2019 年 12 月

16 日提交了经修订的草案。根据执行支助股的补充反馈意见以及从 2019 年进行

的非技术勘察中获得的信息，智利 2020 年 1 月 15 日提交了延期请求草案第三稿，

请执行支助股提供进一步意见。 
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3. 2020 年 1 月 24 日，智利向第二次审议会议主席提交了将第四条最后期限延长

5 年至 2026 年 6 月 1 日的正式请求。2020 年 1 月 27 日，执行支助股代表第二次

审议会议主席通知《公约》缔约国，智利已提交延期请求，并在《集束弹药公约》

网站上公布。 

4. 分析小组邀请红十字国际委员会(红十字委员会)、反集束弹药联盟和日内瓦

国际人道主义排雷中心(日内瓦排雷中心)的代表参加 2020 年 2 月 18 日的会议，

与他们一起审议这一请求。为了确保对所有请求采取统一办法，分析小组使用

缔约国第九次会议通过的“根据《集束弹药公约》第三条和第四条请求延长最后

期限的方法”(CCM/MSP/2019/12)来分析智利的延期请求。 

5. 会后，分析小组于 2020 年 2 月 24 日请智利提供补充资料，以便利对这一请求

开展进一步分析。2020 年 4 月 1 日，智利对分析小组提出的问题作出了详细答复，

答复同一天被公布在《集束弹药公约》网站上。 

6. 分析小组 2020 年 4 月 7 日举行会议，审议了智利提供的补充资料。此后，

分析小组 2020 年 4 月 15 日向智利提供了补充意见和评论。2020 年 5 月 13 日，

智利应要求提供了最新资料。 

7. 2020 年 5 月 14 日，分析小组在日内瓦与智利常驻联合国和其他国际组织代表

举行非正式会议，就延期请求进一步交换了意见。此后，分析小组 2020 年 5 月

20 日举行会议，审议智利根据分析小组提出的进一步澄清请求提供的最新资料。

会议决定与请求国进行对话，以便对所请求的补充资料提供澄清。 

8. 2020 年 6 月 11 日，分析小组大使级成员在第二次审议会议主席的参与下，

与在圣地亚哥的智利代表举行了虚拟会议，进一步讨论了延期请求。在那次会议

之后，按照商定的结果，荷兰以分析小组主席的身份致函智利，建议修改延期请求，

转而请求较短的临时延长期限，以便收集确定智利遵守第四条所需的实际延长期

限要求的所有信息。智利将在缔约国第十次会议上请求第二次延期。 

9. 作为回应，智利 2020 年 7 月 10 日提交了经修订的延期请求，寻求将第四条

的最后期限延长一年，至 2022 年 6 月 1 日。分析小组 2020 年 8 月 18 日举行会议，

审议了经修订的延期请求。 

10. 智利的延期请求表明，它已确定用于训练目的的四个军事射击场内，集束弹药

残留污染区的疑似总面积为 96.88 平方公里。污染发生在 1997 年至 2008 年的军

事训练演习期间。这四个地点是仍在使用的军事训练场，继续用作各种常规武器

的射击场。它们位于远离人口聚居区的偏远地区，且禁止平民入内。 

11. 智利在请求中告知，该国尚未开始清理遗留集束弹药，因为它决定首先清理

完被认为存在于对平民构成潜在危险的地区的杀伤人员地雷。智利表示，由于本国

资源和能力有限，它无法同时清理和销毁杀伤人员地雷和集束弹药。 

12. 智利在请求中报告称，该国 2019 年进行了一次非技术勘察，将其集束弹药

污染土地的疑似危险区面积减至 64.61 平方公里。请求还指出，根据所进行的非

技术勘察，将需要进行技术勘察，以确定确认危险区的面积，并解禁未被集束弹药

污染的土地。 
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13. 智利请求将其第四条的最后期限 2021年 6月 1日初步延长一年。智利表示，

在这一延长期内，将在所有四个射击场进行技术勘察，并将根据技术勘察的结果

制定更精确的清理计划。 

14. 智利在请求中表示希望得到国际合作，以及 143 万美元的援助用于购买开展

清理活动所需的设备和20万美元用于风险教育。智利强调，冠状病毒病(COVID-19)

大流行可能对其财务状况构成严重威胁，这将影响其执行计划开展的活动的

能力。 

 三. 结论 

15. 分析小组遗憾地注意到，智利未能在最初 10 年内履行其第四条义务，但赞赏

智利没有请求《公约》允许的最长时限来履行其第四条义务。分析小组赞扬智利

请求短暂的临时延期，用以进行技术勘察，从而提供必要的信息，以确定实际需

要的额外时间，并制定一项综合计划完成第四条为其规定的义务。 

16. 分析小组注意到，智利提交的延期请求文件存在一些前后不一致之处。小组

请智利在向第二次审议会议提出延期请求时以及在提交将在 2021 年缔约国第十次

会议上审议的后续请求时处理这些不一致之处。 

17. 分析小组关切地注意到，智利尚未为计划在延长期限内进行的技术勘察争取

到国内和国际资金，并对智利没有就延长期限内的工作计划和资源筹集工作提供

明确资料表示遗憾。小组请智利在第二次审议会议上提出延期请求时提供更详细

的资料，说明这些问题以及自提交延期请求以来取得的进展。 

18. 分析小组赞赏地注意到，智利提及在非技术勘察期间使用了《国际地雷行动

标准》，并有意在计划开展的技术勘察中继续考虑该标准。 

19. 分析小组还注意到，智利计划对疑似危险区进行技术勘察，以便为清除任何

遗留集束弹药制定更精确的工作计划。分析小组请智利在确定确认危险区之后提

供项目管理计划和明确的工作计划。 

20. 分析小组请智利通过其第七条报告进行年度汇报，并在缔约国会议上报告： 

(a) 延期请求中提及的有待开展的技术勘察取得的进展； 

(b) 根据技术勘察结果获得的关于剩余集束弹药污染的最新情况； 

(c) 下一年的详细工作计划和预算； 

(d) 资源筹集工作(包括国际合作和收到的援助)及智利政府为支持执行工作

提供的资源情况； 

(e) 其他有关资料。 

21. 分析小组指出，除上文所述智利须向缔约国报告的情况外，还必须视需要定期

向缔约国通报其他有关事态发展。 

22. 分析小组建议迅速设立国防部裁军委员会，以免对执行计划开展的技术勘察

造成不利影响。 
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 四. 关于智利提交的第四条延期请求的决定草案 

23. 会议评估了智利提交的关于延长智利按照《公约》第四条第一款完成清理和

销毁残余集束弹药的最后期限的请求，同意准予延长 12 个月至 2022 年 6 月 1 日

的请求，条件是智利须在提交供缔约国第十次会议审议的下一次延期请求中提供

详细的工作计划和预算。 

24. 在准予这一请求时，会议指出，技术勘察应提供有待清理的剩余集束弹药

污染区的明确基线。 

25. 在准予这一请求时，会议建议智利定期向缔约国报告技术勘察的结果，并提供

注明费用的工作计划、资源筹集计划和下一个延长期内按月分列的年度工作进度

时间表。 

26. 在这方面，会议指出，智利每年通过第七条报告进行汇报以及在缔约国会议

上就下列事项进行报告，将使《公约》受益： 

(a) 延期请求中提及的有待开展的技术勘察取得的进展； 

(b) 根据技术勘察结果获得的关于剩余污染的最新情况； 

(c) 下一年的详细工作计划和预算； 

(d) 资源筹集工作(包括国际合作和收到的援助)及智利政府为支持执行工作

提供的资源情况。 

(e) 其他有关资料。 

27. 除按上述要求提交报告外，会议还指出，智利须在缔约国会议上以及应于

每年 4 月 30 日之前提交的第七条报告中，定期向缔约国通报在请求所涉期间

执行第四条以及落实请求中的其他承诺方面的其他相关事态发展。 

     


